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H ng d n cho nhân viên v a m i b  tai n n lao ng 

Tôi c n làm gì  báo cáo tai n n lao ng?   
• Thông báo cho s  làm c a b n càng s m càng t t v  

nh ng th ng tích ho c m au x y ra do công vi c 
làm c a b n. 

• Yêu c u s  làm c a b n cung c p cho b n m u n 
801, “ B n t ng tr ình v  th ng tích ho c m au 
vì công vi c làm,”  (Form 801, Report of Job Injury or 
Illness) và i n vào m u n này. 

• H i s  làm c a b n tên c a công ty b o hi m lao ng 
cho nhân viên.  

• n ch a b nh t i phòng khám mà b n ch n và nói 
cho phòng khám ó bi t r ng b n b  th ng tích do tai 
n n lao ng. S   làm c a b n không th  ch n n i 
khám ch a b nh cho b n. 

• N i khám ch a b nh cho b n s  yêu c u b n i n vào 
m u n 827, “ B n t ng tr ình c a Ng i lao 

ng và Bác s  v  Báo cáo b o hi m lao ng.”  
(Form 827, Worker’s and Physician’s Report for 
Workers’  Compensation Claims” ) 

Tôi làm th  nào  c khám ch a b nh? 
• B n có th  c khám ch a b nh t i phòng khám mà 

b n ch n, g m nh ng n i nh :  
��Y tá có gi y phép hành ngh .  
��Bác s  x ng kh p.  
��Bác s  y khoa. 
��Bác s  ch a b nh b ng ph ng pháp t  

nhiên. 
��Bác s  gi i ph u r ng hàm m t. 
��Bác s  n n c .  
��Y s . 
��Bác s  ch a b nh v  tay chân. 
��N i cung c p d ch v  y t  khác.  

• Công ty b o hi m có th  ghi danh b n vào m t c  
quan qu n lý ch m sóc b t k  lúc nào.  N u v y, b n 
s  nh n c thêm tin t c v  nh ng i u tr  y t  mà 
b n có th  ch n.   

 
N u tôi không th  i làm, tôi có c tr  l ng cho 
nh ng ngày không làm vi c không? 

• B n có th  không th  i làm vì nh ng th ng 
tích ho c m au này.  b n có th  c tr  
l ng cho nh ng ngày không i làm, phòng 
khám c a b n ph i g i gi y cho phép n công 
ty b o hi m.  

• Thông th ng, b n s  không c tr  l ng vì  
không i làm cho ba ngày u tiên tính theo l ch. 

• B n có th  c tr  l ng cho ba ngày u tiên 
này n u b n không th  làm vi c cho 14 ngày liên 
t c ho c ph i n m b nh vi n qua êm. 

• N u báo cáo tai n n lao ng c a b n b  t  ch i 
trong vòng 14 ngày, b n s  không c tr  l ng 
cho b t k  ngày ngh  nào. 

• Báo cho s  làm c a b n bi t v  nh ng i u ang 
x y ra và h p tác v i s  làm c a b n  giúp cho 
b n tr  l i làm vi c v i m t công vi c gi m b t 
hay nh  h n. 

Tôi ph i làm gì n u có th c m c v  báo cáo tai n n lao 
ng c a tôi? 

• Công ty b o hi m ho c là s  làm c a b n có th  
tr  l i t t c  các câu h i c a b n. 

• B n c ng có th  g i b t k  s  i n th ai nào 
d i ây: 

Giám sát cho nhân viên b  tai n n lao ng: 
Ng i b o v  nhân viên b  tai n n lao ng  
(Ombudsman for Injured Workers:  
An advocate for injured workers)  

      i n tho i mi n phí: (800) 927-1271 
      E-mail: oiw.questions@state.or.us  

Tin t c v  b o hi m lao ng: 
C  v n l i ích 
(Workers’ Compensation Infoline:  
Benefit Consultants) 

i n tho i mi n phí: (800) 452-0288 
E-mail: workcomp.questions@state.or.us 
 

• Các d ch v  y t  có th  b
�
 gi� i h� n v  th i gian h  ch a cho b n và v  v n  h  có th  hay không có th  

cho phép b n c tr  l ng cho nh ng ngày b n không làm vi c. B n nên h i phòng khám v  nh ng gi i 
h n có th  áp d ng vào tr ng h p c a b n. 

• N u báo cáo tai n n lao ng c a b n b  t  ch i, b n có th  ph i tr  các chi phí cho vi c khám ch a 
b nh. 


